Islam lokal apo Islam universal? : Réndésia e konceptit t& ummetit né té kuptuarin
e Islamit

Description

Shahab Ahmad

Té identifikosh Islamin né termat e njé korpusi fundamental t& kredos dhe praktikés népérmjet té cilave
Islami, sikundér do té thonte Abou El Fadl, pérkufizohet nga kéto elemente, thjesht nuk na ndihmon gé
t'i pérgjigiemi pyetjes se sa jané Islam/islame pretendimet radikalisht té ndryshme dhe té
papajtueshme ndaj Islamit.[1] Thjesht, fakti i marréveshjes mbi njé korpus minimal doktrinor universal
té Islamit nuk siguron né vetvete njé koherencé dhe njé identitet té pérbashkét pér fushéveprimin e
gjeré té mospaijtimit té& artikuluar né njé korpus shumé mé té gjeré té atyre gé el-Zein do t'i quante
islamé.

Né vend té késaj, mua do té duhej t& mé pélgente, si njé vend nga i cili t'ia filloja, té zhvendosja theksin
kétu drejt njé tjetér vatre t& marréveshjes. Askund tjetér nuk shfaget né njé evidencé mé té garté
marréveshja né gjirin e myslimanéve mbi ekzistencén kuptimploté té njé entiteti universal té quajtur
Islam se sa tek ideja, gé uné guxoj té them se pohohet dhe pérjetohet universalisht né gjirin e
myslimanéve, se secili prej tyre, si njé mysliman lokal individual — domethéné, si njé shembull i njé
islami lokal individual — éshté njékohésisht njé anétar i njé komunitetit universal (pra, korpusit njerézor)
té myslimanéve. Ky komunitet mysliman, i emértuar né ményré rutiné si umet né zhargonet e
myslimanéve me referencé ndaj shprehjes kuranore ummeh muslimeh (fjalé pér fjalé, “bashkésia
myslimane”) pérbéhet né veténdérgjegjen e secilit mysliman nga fakti i pohuar dhe i pérjetuar se té
gjithé anétarét e tij bashkéndajné njé disi apo njé dicka té quajtur Islam — c¢farédo qofté ose té
nénkuptojé kjo pér cdonjérin prej tyre. Né veténdérgjegjen dhe vetidentitetin e secilit mysliman si
mysliman, né sensin se ai/ajo éshté njé pjesé e njé domeni té izolueshém dhe té kufizueshém té
fenomeneve kuptimplota — dhe, dikush do té shtonte, nj¢ domen i izolueshém dhe i kufizueshém i
personave dhe hapésirave — qé éshté Islami; pavarésisht se sa i gjeré, i diferencuar apo i kontestuar
gofté ky domen i té kuptuarit (dhe éshté e véshtiré ta karakterizosh né ményré kuptimploté kété kondité
né njé tjetér ményré se sa me veté termin gé el-Zein e flak tutje si t& pagéndrueshém, dmth
“ndérgjegje islame”). Fakti se ky komunitet éshté, sikundér thekson Ahmet Karamustafa, njé ide[2]
(kursivet jané té tijat) — domethéné, théné me frazén e pavdekshme té Benedict Anderson, ai éshté njé
komunitet imagjinar [3] — nuk e bén até mé pak té vérteté apo té spikatur ndaj té konceptualizuarit dhe
té kuptuarit t& fenomenit té€ Islamit, i cili, veté ai, éshté pikérisht njé ide si dhe rrjedhojé e angazhimit
njerézor dhe historik me até ide dhe e té imagjinuarit té asaj ideje. Dhe vértet, uné nuk mendoj se
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éshté e mundur gé té tejtheksohet té genit kuptimploté i pérvojés sé idesé té komunitetit universal té
Islamit, apo i Islamit si komunitet universal, né konceptualizimin e Islamit nga myslimanét.[4]
Théné né ményré té drejtépérdrejté, myslimanét nuk kané vetém até gé editorét e njé véllimi mbi
Cultural Diversitety and Islam (Diversitetin Kulturor dhe Islamin) e kané quajtur hapur “njé sens i
solidaritetit njerézor universal’[5] pértej njé hapésire gjeografike; por myslimanét kané gjithashtu até qé
William A. Graham e ka pérkufizuar si “njé sens té té genit té lidhur’[6] pértej kohés historike. Dy
myslimané té panjohur — pavarésisht nga nivelet e tyre gjegjése té angazhimit né besim dhe té zbatimit
té praktikave fetare — njéri nga Mali dhe tjetri nga Indonezia, kur takohen me njéri tjetrin né rrugét e
Manhatanit, pérjetojné njé dimension té takimit té tyre né prezencén e tyre, dhe si prezencé e tyre, né
njé hapésiré té vecanté dhe té dallueshme — e cila éshté hapésira e Islamit. Kjo hapésiré, e cila éshté
njékohésisht hapésira lokale e takimit ballé pér ballé, dhe hapésira supralokale e komunitetit imagjinar,
si té shkuar ashtu dhe té tashém, pérftohet né ndjesiné e njé gjendjeje té bashkéndaré, e cila, nga ana
e saj, siguron bazat pér dhembshuri dhe kuptueshméri ekzistenciale t& ndérsjellté — domethéné, pér
kuptim ndérpersonal té bashkéndaré. Té pozivionohesh né até hapésiré éshté, pra, té pozicionohesh
né ményré kuptimploté né Islam. Ne mund ta tregojmé me gisht até hapésiré dhe té themi: Islami éshté
atje, atje ka Islam. Njé mysliman nga Pakistani i cili né orét e para té dités nxirret me varké nga
peshkatarét e fshatrave né brigjet e Kelantanit, apo i cili flet pér futboll me studenté nga Guinea-Bisau
né njé Kupé té Kombeve Afrikane né Stadiumin e Kajros, apo pérgafohet si “vélla” nga njé fermer kurd
nga Vani né njé sallé té shkreté t& xhamisé sé shekullit té trembédhjeté té sulltanit selxhuk Kejkavus
né Konia, apo i cili ka nderin t& marré pjesé né njé dreké me pesé gatime me shejhlerét e ndricuar té
medreseve té Meknesit, apo i cili diskuton shkrimet e C. L. R. James me njé mésues shkolle né njé
librari né Port-of-Spain, mund té déshmojé, madje edhe né kété epoké té lodhur té kontaktit global, pér
kénagésiné e vecanté qé myslimanét ndjejné kur takojné myslimané nga vise té tjera té botés, dhe pér
dinamikén e intimitetit dhe identifikimit qé pérftohet né njé takim té tillé népérmjet té cilit Vetja
transportohet, transpozohet dhe shihet te njé person tjetér, i cili (dhe kjo éshté e réndésishmé né dritén
e argumentit té el-Zein) né terma té tjeré pérpos Islamit/islames, do té ishte Tjetri, por am i cili, né
pérvojén e Islamit, béhet njésh me Veten. Kjo aftési pérkufizuese e pérftuar e njé myslimani pér té
gjetur vendndodhjen e Vetes te Tjetri, pér ta béré Veten kuptimploté né termat e Tjetrit népérmjet
mediumit dhe vatrés sé Islamit, mund té ndihmojé gjithashtu né té shpjeguarit e dickaje qé shumé
jomyslimanéve bashkékohoré duket se iu pérngjan vecanérisht kundérintuitive dhe e huaj né konditén
njerézore té Islamit: gjegjésisht, shkallén e thellé né té cilén myslimané nga vende té ndryshme ndjejné
pérjetimin e padrejtésisé dhe vuajtjes té njéri tjetrit, dhe ata jané té motivuar pér té vepruar mbi bazén
e atij identifikimi. Né kéto ményra dhe kapacitete té vetéidentifikimit népérmjet transpozimit té vetes,
myslimani bashkékohor nuk éshté i ndryshém nga udhétari i jashtézakonshém i shekullit té
katérmbédhjeté Ibn Batuta (1304-1369) i cili arriti t&¢ udhétonte nga Maroku né Mindanao duke mbajtur
shénim pérgjaté shtegtimit doket dhe zakonet e myslimanéve qgé ishin rrénjésisht té huaja pér até veteé,
e megjithaté pa u shképutur asnjéheré nga njé hapésiré ku ai e pérjetonte veten se kishte njé pérkatési
né Islam me kéta myslimané té huaj. Asnjé konceptualizim i Islamit gé nuk e merr si temé serioze té
analizés kété kuptim té pérkatésisé universale nuk mund té pretendojé né kuptimin e ploté té fjalés té
fillojé atje ku fillon myslimani autokton.[7]
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Njé person e kupton plotésisht shgetésimin anti-esencialist té njé historiani té spikatur i cili bénte thirrje
pér maturi né lidhje me “imponimin e njé uniteti artificial mbi njé boté gé shtrihej nga Maroku e deri né
Indonezi, duke e béré késodore até cka kéto shogéri kané té pérbashkét gé té keté peshé mé té
madhe se sa ajo ¢ka i ndan ato.”[8] Por rreziku i kétij géndrim géllimmiré té kétij historiani éshté se ai
éshté njé hap i shkurtér dhe vendimtar larg flakjes tutje t&€ myslimanéve sikur kinse ata ekzistojné né
njé ndérgjegje kolektive té rreme té Islamit universal. Kjo éshté, faktikisht, pikérisht ajo gqé& Von
Grunebaum bén kur thoté:

Merret si e mirégené se té gjithé myslimanét, pavarésisht nga sfondi i tyre “kombétar”, jané njé né
besimet dhe praktikat e tyre thelbésore. Fakti g¢ madje edhe ato besime elementare, kur shgyrtohen
me imtési, do té shpalosnin implikime dhe asocime jo identike né térési éshté po aq pak i véné né
dyshim sa edhe ndodh faktikisht me variacionet goxha domethénése né praktikén sociale dhe ligjore.
Dhe madje edhe sikur vetédija pér diferencat ekzistuese té ishte mé e gjallé se sa ¢'éshté dhe sa ¢’ka
gené pér shekuj me radhé, ndérgjegjja e njé komuniteti té pérkatésisé sé pérbashkét me komunitete
gé kané mentalitet té ngjashém véshtiré se do té cénohej. Faktikisht, identifikimi né masé té gjeré
krijon, si té thuash, afinitetet mbi té cilat supozohet se ai bazohet.[9]

Pér von Grunebaum, sensi i identitetit i myslimanéve me myslimané té tjeré bazohet mbi injorancén
rreth faktit se ata né té vérteté jané té ndryshém nga myslimanét e tjeré: “identifikimi né masé té
madhe krijon, si té thuash, afinitetet mbi té cilat supozohet ai se bazohet”. Von Grunebaum e
nénvleréson sé tepérmi masén e vetédijes historike dhe bashkékohore myslimane mbi larmishmériné
dhe diferencén myslimane. Eshté njé tipar historik ky¢ dhe dallues i Islamit g& — si njé pasojé
thelbésore e pushtimeve té befta arabo-myslimane, népérmjet té cilave, brenda njé shekulli pas
vdekjes s& Muhamedit, Dar al-Islami (Trojet e Islamit) u shtriné nga brigjet afrikane té Atlantikut deri né
stepat e Azisé Qendrore — ai nuk gézoi kurré nj¢ muaj mjalti né té cilin té artikulonte geté-geté
identitetin e tij né njé kontekst parokial, apo provincial — domethéné, Islami nuk u zhvillua pér njé apo
dy shekuj si njé kult lokal, apo si kult i komuniteteve pakicé té shpérndara aty kétu, dhe vetém pasi té
homogjenizohej pa rrezik, atéheré “té bé&hej” global-imperial. Islami ka gené njé fenomen global gé nga
koha kur ishte né djep: ai u rrit dhe atij iu desh té artikulohej né mjedisin historik mé té larmishém dhe
mé té pérhapur gé mund té imagjinohej, qofté entikisht, qofté gjuhésisht, qofté kulturalisht: zhvillimi tij
ka gené i orientuar drejt globales dhe kozmopilitanes gé nga fillimi.[10] Sikundér ka vérejtur Mehmet
Aga-Oglu rreth shtatédhjet vjet mé paré, “Shuméllojshméria e karakterit té civilizimit islam pranohej qé
né gjysmén e dyté té shekullit t¢ nénté nga mendimtarét kryesoré té shogérisé filozofike eklektike té
quajtur Ikhwan al-Safa”[11] — takimet e té ciléve béheshin njé heré né dymbédhjeté dité (grupi zuri fill
né Basra),[12] dhe anétarét e sé cilés shoqéri, sipas rréfimeve té veté atyre, vinin nga té gjitha shtresat
e shogérisé: “mbretér, emiré, veziré, sekretaré, funksionaré, fisniké, pronaré ruralé tokash, zotérin;
oxhagesh urbane, tregtaré, dijetaré, shkrimtaré, juristé, misionaré, artizané, financieré, dhe ata gé ishin
né krye té sigurisé publike’[13] — té cilét e karakterizonin “njeriun e mésuar, té denjé, inteligjent, té
devotshém dhe plot me kuptime” si “pers né origjiné, arab né din [kjo fjalé né arabisht pérkthet “fe”],[14]
hanifi[15] né Islam, iraken né edukim, hebre né mprehtési, dishepull i krishtit né sjellje, damasken né
devotshméri, grek né shkenca, indian né ekspresivitet dhe sufi né hollésité e besimit.”[16]
Lenn Goodman, né lidhje me kété pasazh, ka vérejtur: “Kétu uné shoh njé frymé kozmopolitane gé
éshté autentike islame”[17] dhe, pa dyshim, kjo deklaraté pérmbush gjeré e gjaté karakterizimin me tri
fytyra té kozmopolitanizmit si “Weltoffenheit, hapje karshi botés; Welterfahrung, pérvojé domethénése
e botés; dhe, né fund, Weltgenwandheit, aftésia pér ta trajtuar me fleksibilitet botén.”[18]

Sikur Oscar Wilde té kishte gené né jeté rreth njé mijé vijet mé herét, ai fare miré mund té kishte théné:
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“Kozmopolitanizmi i myslimanéve éshté tradita e tyre mé e vjetér; ajo ka treqind vjet tashmé gé
vazhdon pa reshtur’[19] — dhe aktualisht ajo &shté njé mijé e katérgind vjecare dhe vijon ende té rrojé.
Mé tutje, ka patur njé migrim dhe shpérngulje njerézore té jashtézakonshme dhe té géndrueshme
brenda botés sé Islamit pérgjaté gjithé historisé — antropologu dhe historiani i Ogeanit Indian, Engseng
Ho, ka folur pér “kozmopolitanizmin e lévizshém” t& myslimanéve[20] — jo vetém népérmjet pushtimit,
por mé vecanérisht, dhe mé shtrirazi se ¢’supozohet, népérmjet tregtisé, dhe kjo sérish gé nga
zanafilla e historisé islame. Myslimanét kané ndeshur né ményré té vazhdueshme myslimané
té ndryshém nga veté ata (dhe, pa dyshim, kané ndeshur gjithashtu edhe jomyslimané) — sidomos né
gytetet e médha kozmpolitane tregtare té Dar al-Islamit — dhe me |évizjen dhe takimin e njerézve (dhe
me |évizjen dhe takimin e librave dhe té letrave po ashtu) ka ardhur edhe |&vizja dhe ndeshja e ideve;
dhe vértet, tradita e “udhétimit ditunor né kérkim té dijes [el-rihleh fi taleb el-‘ilm]” (e cila, faktikisht, e ka
manifestuar shpeshheré veten si udhétim né kérkim té punésimit) éshté pérkufizuese e gjurmimit sé
diturisé né historiné e myslimanéve.[21] Njé shprehje mjaft e kéndshme e kétij kozmpolitanizmi
intelektual éshté fjalori mé i gjeré i arabishtes i hartuar ndonjéheré, Taxh el-‘Arus (Velloja e Nuses).
Taxh al-‘Arus u hartua né shekullin e tetémbédhjeté nga njé person i quajtur Murtada el-Zabidiu, i cili
nuk ishte arab, por nga Bilgrami né Indiné juggendrore (né gjirin e myslimanéve indiané ai njihet sot e
késaj dite si Murteza Bilagrami). Murtada al-Zabidiu studioi fillimisht né Delhi (me té madhin Shah Uali
Allah), dhe mé pas né Zabid té Jemenit (qytezé sipas té cilés ai mori dhe mbiemrin), dhe veprén e tijj
mé té madhe si dijetar e béri né Kajro, ku hartoi fjalorin e tij madhéshtor (si edhe até qé éshté
komentari i vetém i térésishém i veprés epokale t& Gazaliut Ihja ‘ulum al-din, Ripértéritja e Dijeve té
Fesé) ku gézoi patronazhin nga Stambolli té sulltanit osman Abdyl Hamidi I, dhe ku u angazhua me njé
rrjet studentésh dhe lexuesish gé shkonte deri né Marok dhe Afrikén e largét sub-sahariane.[22]

Mé tutje, sikundér e di ¢cdo student i historisé intelektuale myslimane, né gendér té artikulimit historik té
Islamit kané gené proceset socio-intelektuale té debatit dhe diskutimit ndérmysliman: qofté (si¢ e kemi
paré mé sipér) né odat e dijetaréve ku shkenca formale e dialektikés apo diskutimit (‘ilm el-xhedel, ‘ilm
el-ikhtifal, adab el-bahth, el-munadhereh) ishte themeltare né kurrikulén e medreseve pér pjesén mé té
madhe té njé mijévjecari,[23] apo, sikundér e kemi paré né Kapitullin 1, né shogériné né térési
népérmjet pretendimeve té vlerés té béra nga poezia, apo nga areale té tjera té shpérfagjes sé vetes.
[24] Me fjalé té tjera, myslimanét e kané pasur ndruarsh gjeré e gjaté diferencén, larmishmériné dhe
mospajtimin pér katérmbédhjeté shekuj. Myslimanét prej njé kohe bukur té gjaté kané gené té
vetédijshém se ata nuk jané té gjithé njélloj; ata prej njé kohe gjithaq bukur té gjaté kané gené té
vetédijshém se identiteti i tyre, si komponente té Islamit universal, pérfshin pérvojat, marréveshjet,
mospajtimet, problemet, ndérdyshjet, dhe mundimet e gjithéfarshme; se ata kryesisht pajtohen gé té
mos pajtohen dhe gé té jené té ndryshém.[25] Mund té thuhet se komuniteti i Islamit éshté njé
komunitet i mospajtimit — ose mé sakté, ai éshté komuniteti i njé mospajtimi té vecanté; ai éshté njé
komunitet gé i jep trajté mospajtimit né lidhje me pyetjen Cfaré éshté Islami? dhe gé merr formé prej
kétij mospajtimi.[26] Sikundér i ka théné njé mésues i njé shkolle fshati né Ishullin Simunul né Detin
Sulu (njé komuné e rangut té kartét e provincés Tavi-Tavi né Mindano té Filipineve me njé popullsi prej
30.000 vetésh) antropologes Patricia Horvatich né vitin 1990, “Ne lexojmé pamflete, ne lexojmé kitab
nga sekte té ndryshme fetare, pér shkak se ne duhet té konfirmojmé até gé éshté e vérteté! Ne e
guajmeé kété proces njé studim krahasimor té fesé islame... Sepse ne kemi autoré té shumté, ne kemi
sekte té shumta. Ne kemi besime té shumta.”[27]

Fakti se ekziston njé komunitet i gjeré njerézor i pérbéré né rrafshin e individit nga njé kuptim i
brendshém i komunalitetit né plotkuptimésiné e dickaje/disije qé, né té gjithé laryshiné dhe diferencén
e saj, pérjetohet si Islam éshté njé tjetér ményré e té thénit se Islami — e jo thjesht islamet — éshté,
mjaft thjesht, njé realitet teorik, pérjetimor, emocional, ngjasimor, dhe semantik pér myslimanét. Kjo

Artikull - Erasmusi



pikasur kur shtrohet pyetja “Cfaré éshté Islami?” T’ia fillosh nga modeli i Islamit i autoktonit dhe té
analizosh marrédhéniet gé prodhojné kuptimin e tij lips prej nesh gé té marrim né konsideraté bash
idené dhe perceptimin e myslimanit lokal, e té genit té tij njé pjesétar i ummetit universal té larmishém
dhe té diferencuar té Islamit. Nuk jané thjesht ideté e parakonceptuara té analistéve té jashtém gé e
konceptojné Islamin universal: islamet lokale e konceptojné (madje ndonése né ményré té ndryshme
) Islamin universal dhe veté veten e tyre duke iu referuar atij — dhe njé piké reference éshté, fundja
fundit, forma mé bazike qé merr njé kategori analitike. Islami universal éshté pjesé e
vetékonceptualizimit dhe vetékonstituimit té islaméve lokalé.[28] Késodore, té zbrazésh dhe té

shmangésh Islamin si njé kategori analitike, nuk shérben vetém pér t'i skartuar myslimanét se gjoja ata
ekzistojné né njé ndérgjegje té rreme kolektive té Islamit universal, por gjithashtu na pengon ne nga té
kuptuarit e islaméve lokalé duke gené se, théné me termat e al-Zein, myslimanét i konceptojné islamét
si Islam.

Pérktheu: Arjol Guni
Referenca

[1] Q& ka njé njohje té pamjaftueshme né gjirin e myslimanéve modern pér nivelin fundamental né té
cilin mospajtimi interpretativ mysliman ka operuar historikisht shihet né fragmentin e méposhtém té
pedagogut té mirénjohur t& Oksfordit dhe intelektualit publik Tarig Ramadan:

Nuk ka “teologji islame”. Eshté e pakuptimté, dhe faktikisht e gabuar, gé té krahasohen diskutimet
shpeshheré periferike qé kané ndodhur né mesin e dijetaréve myslimané (vecanérisht gé nga shekulli i
dhjeté) deri te refleksionet radikale gé sollén né jeté “teologjiné e krishteré”. Pa dyshim, disa debate
ishin té gjalla, dhe né kursin e historisé né Shkollat Islame kuptimi dhe domethénia e emrave té Zotit
dhe cilésive té Tij, dhe statusi i Shpalljes jané diskutuar, por caqget e kétyre mospajtimeve, né
kundérdallim me historiné e dogmés katolike, pér shembull, kané mbetur té kufizuara dhe nuk kané
shkuar kurré deri aty sa té hapen gé té véné né piképyetje tre parime fundamentale: njéshméria
absolute e Krijuesit, Pamundésia e té paturit té njé paraqitjeje té Tij, dhe e vérteta e fjalés sé Tij e
shpallur né Kuran.

Njé “teologji” autentike do té kishte diskutuar piké sé pari kéto tre parime. Por njé studim i kujdesshém i
historisé sé debateve né gjirin e Shkollave tregon se mospajtimet ndodhén kryesisht vegmas kétyre tre
parimeve té cilat, né zemér té té kuptuarit mysliman, jané baza e asaj gé quhet “teuhid”. Islami fillon
pikérisht kétu: té kuptosh Islamin do té thoté té rrokésh kuptimin dhe domethénien e dimensioneve té
shuméfishta té teuhidit. (Tarig Ramadan, Western Muslims and the Future of Islam, New York: Oxford
University Press, 2004, 12).
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Ky deklarim éshté, pa dyshim, prerazi i gabuar. Ne kemi paré né Kapitullin 1 (kujtojmé se artikulli Eshté
fragment nga libri What is Islam? Sh.p.) se pikérisht ajo gé éshté né diskutim né parashtrimin e
filozoféve té supremacisé sé arsyes si burimi i té vértetés éshté vlera e té vértetés e tekstit t& Kuranit,
gé filozofét e konsiderojné si diskurs né té cilin Zoti i adresohet té gjithé njerézimit, pérfshiré dhe
sidomos ata gé jané té mangét né arsye. Mé tutje, ne kemi paré se pikérisht ¢céshtja bosht dhe
tharmike né Sufizmin Akbarian éshté marrédhénia ndérmjet Transcendencés Hyjnore (el-tenzih
) dhe Imanencés Hyjnore (el-teshbih — dhe madje edhe njé lexim (apo dégjim) i rastésishém i poezisé
sé Khawajah Gjulam Farid do té na tregojé se myslimanét e formuar si nga Sufizmi Abkarian ashtu dhe
nga normat e medhhebit té ‘ishkut angazhohen gjallérisht me mundésiné e qarté té

paragitjes/manifestimit t& Zotit, qofté si “vashé-zané” apo “djalosh i pashém?”, apo si shkrim i shenjté i
Sik’héve (Granthi), apo si ritmi i njé tamburi. Me fjalé té tjera, “mospajtimet” historike kané gené
gjithcka “pérpos periferike”, por kané gené pikérisht né lidhje me kuptimin e teuhidit dhe pasojave teé tij.

[2] “A ekziston njé komunitet mysliman global? A ka ekzistuar ai ndonjéheré?... Po, ai ka ekzistuar
gjithmoné si njé ide, apo mé sakté, si njé yjési vizionesh té komunitetit gé nga fillimi i historisé islame,”
Ahmet T. Karamustafa, “Community,” né Jamal J. Elias (editor), Key Themes for the Study of Islam
, Oxford: Oneworld, 2010, 93-103, né fagen 95.

[3] Benedict Anderson, Imagined Communities: Reflections on the Origin and Spread of Nationalism,
London: Verso, 1983.

[4] “Madje edhe mé shumé se sa sot, myslimanét e Afrikés Peréndimore té disa shekujve mé paré
besonin se ishin pjesé e njé komuniteti té gjeré, njé komuniteti intelektual qé shtrihej pértej shkretétirés
gé ata njihnin dhe né tokat gé mezi mund té imagjinoheshin, té mbajtur tok sé bashku nga dijetarét dhe
evlijaté, apo shenjtorét, dhe mistikét dhe juristét dhe gjindja e zakonshme, té gjithé duke falur namaz
drejt té njéjtés faltore dhe duke jetuar sipas té njéjtit ligj, pjesé té té cilit ata e memorizonin né té njéjtén
gjuhé... Ishte unitet shpirtérr po ag sa gjithcka gé lidhte sé bashku popujt e arealit mysliman pérgjaté
gjithé masés tokésore afro-euroaziatike,” Donald Wright, The World and a Small Place in Africa: A
History of Globalization in Niumi, The Gambia, Armonk: M. E. Sharpe, 2010 (3rd edition), 21.

[5] “Ne na duhet té zbulojmé se si vizioni i Islamit — pa imponuar njé uniformitet artificial — mund té
akomodojé, té vecantén, lokalen dhe uniken ndérkohé& gé ruan njé sens té solidaritetit njerézor
universal,” Abdul-Aziz Said and Meena Sharify-Funk, “Introduction: A Summary of Papers,” né Abdul
Aziz Said dhe Meena Sharify-Funk (editors), Cultural Diversity and Islam, Lanham: University Press of
America, 2003, 1-14, né fq. 14.

[6] William A. Graham, “Traditionalism in Islam: An Essay in Interpretation,” Journal of Interdisciplinary
History 23 (1993) 495-522, né 501, dhe 521.
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[7] Duke véné né dukje se “identiteti njerézor éshté i ndérlidhur me vetveten dhe me mjedisin
népérmjet emocioneve dhe ndjenjave” dhe se deklarimi “’uné jam mysliman’ do té thoté ‘uné ndjej se
jam mysliman’.” Gabrielle Maranci ka argumentuar se “éshté népérmjet té fokusuarit mbi kété “ndjej se
jam” mé tepér se sa simbolikja “mysliman” gé ne mund té kuptojmé se si myslimanét shprehin,
formojné dhe zhvillojné identitetin e tyre... Pavarésisht nga antagonizmat e dukshém qé ekzistojné né
gjirin e myslimanéve, njé retoriké e gjallé e njé umeti t& vetém e té bashkuar éshté nga njé
kéndvéshtrim emik i pranuar ... dhe éshté ndjenjat gé mund té ndahen né formén e njé etosi. Sé
kéndejmi, uné parapélgej qé té flas pér njé komunitet té ndjenjave ... njé harté e diskurseve té
rrjedhuara nga ményra té ndryshme té té ndjerit mysliman,” Gabrielle Marranci, The Anthropology of
Islam, Oxford: Berg, 2008, né fg. 145, 11 dhe 114.

[8] Roger Owen, “Studying Islamic History,” Journal of Interdisciplinary History 4 (1973) 287— 298, at
297.

[9] Von Grunebaum, “The Problem: Unity in Diversity,” 18.

[10] Ahmet Karamustafa ka théné se “civilizimi islam u bé global pothuajse menjéheré mbas fazés sé
tij formuese,” Karamustafa, “Islam: A Civilizational Project in Progress,” 105. Uné do ta theksoja kété
argument edhe mé fugishém: Islami u bé global menjéheré né periudhén e lindjes — periudha e tij
formuese ishte né skenén globale.

[11] Mehmet Aga-Oglu, “Remarks on the Character of Islamic Art,” Art Bulletin 36 (1954), 175- 202, at
175.

[12] Omar A. Farrukh, “Ikhw?n al-?af?,” né M. M. Sharif (editor), A History of Muslim Philosophy,
with Short Accounts of Other Disciplines and the Modern Renaissance in Muslim Lands, Wiesbaden:
Harrassowitz, 1963—-1966, 1:289-310, né 290.
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13] awl?d al-mul?k wa al-umar?’ wa al-wuzar?’ wa al-kutt?b wa al-?2umm?| wa . . . al-ashr?f wa al-
dah?g?n wa al-tunn?’ wa al-tujj?r wa . . . al-?ulam?’ wa al-udab?’ wa al-fugah?’ wa ?amalat al-d?n wa .

. al-2unn?? wa al-muta?arrif?n wa uman?’ al-n?s, lkhw?n al-?af?, Ras?’il lkhw?n al-?af?’
, Beirut: D?r ?2dir, 1957, 4:188. Konceptualizimi nga lkhwan al-Safa i vetes sé tyre si myslimané
pérmblidhet nga teksti i Epistled nga Omar Farrukh: “Islami konsiderohet nga ata se éshté feja
par excellence: mé e mira dhe mé e pérkryera e té gjitha feve. Kurani mbisundoi té gjithé librat e
shpallur para tij... Muhamedi, pagja qofté mbi té, éshté kreu i té gjithé profetéve dhe i fundmi i tyre,”
Farrukh, “Ikhw?n al-?af?, 309. Mbi identitetin e veté Ikhwan al-Safa, Nader al-Bizri véren: “Medhhebi
i sakté i Ikhwan al-Safa dhe gjenealogjia e sakté e hartuesve té té famshmes Resa’il mbeten ¢éshtje té
ndérlikuara dhe té pazgjidhura té punés studimore. Disa kané& pyetur né qofté se Ikhwan-ét ishin
eksponenté té traditave sunite apo Shiite té Islamit. Dhe, me té drejté, né qofté se veprat e tyre
pérmbajné motive té caktuara gé mund t'i atribuohen koncepteve té asociuara me trashégimité sunite,
nuk ka ende asnjé konsensus sa i pérket faktit se cilés shkollé do t'i pérkisnin Ikhwan-ét. Gjithashtu,
nuk ka pajtim mbi ¢éshtjen né gofté se Rasa'il ka shpérfaqur afinitete mu'tezilite apo specifikisht sunite.
Mé tutje, né gofté Ikhwan-ét klasifikohen se jané shiité, sikundér argumentojné pjesa mé e madhe e
dijetaréve, éshté pérfundimisht e pagarté nné qofté se ata mund té klasifikohen si Ithna’asheri
(Dymbédhjetésh) apo Ismaili,” Nader El-Bizri, “Prologue” in Nader EI-Bizri (editor), Epistles of the
Brethren of Purity: The Ikhw?n al-?af? and their Ras?’il, Oxford: Oxford University Press, 2008, 1-32,
né faget 5-6. Uné pajtohem me lan Richard Netton i cili ka argumentuar se “né drité té natyrés
esenciale té imametit pér Ismailitét, dhe rolin inferior qé i jepet Imametit nga lkhwan-ét, duhet
konkluduar se Ikhwan-ét nuk ishin ismailité,” né lan Richard Netton (editor), Islamic Philosophy and
Theology: Critical Concepts in Islamic Thought. Volume IV. Eclecticism, Illlumination and Reform
, London: Routledge, 2007, 5-15, né fq. 13.

[14] Fjala din do té shtjellohet né Kapitullin 3 (kujtojmé se artikulli éshté pjesé e librit What Is Islam?
sh.p.).

[15] “Hanifi” i referohet gjendjet para-muhamedane té té genit mysliman gé Kurani ia mvesh Profetit
Ibrahim (Abraham): “Ibrahimi nuk ishte as cifut, as i krishteré, por mysliman hanif [ma k?na lbr?h?mu
yah?diyyan ue I? Na?r?niyyan ue I?kin k?na ?an?fan musliman]” Qur'?n 3:67 ?I-?Imr?n.

[16] al-khab?r al-f??il al-dhak? al-??bid al-mustab?ir al-f?ris? al-nisbah al-?arab? al-d?n al-?an?f? al-
isl?m al-?ir?q? al-adab al-?ibr?n? al-makhbar al-mas??? al-minh?] al-sh?m? al-nusk al-y?n?n? al-
?ul?m al-hind? al-ta?b?r al-??f? al-ish?r?t; Ikhw?n al-?af?, Ras?’il ikhw?n al-?af?’ wa ikkw?n al-waf?’
(22): al-ris?lah al-th?minah min al-gism al-th?n? fi al-?ab? ?iyy?t f? a?n?f al-?7ayaé?n?t wa ?aj?’ib
hay?kili-h? wa ghar?’ib a?é?li-h? (edituar dhe pérkthyer nga Lenn Goodman dhe Richard McGregor si
Epistles of the Brethren of Purity: The Case of the Animals versus Man Before the King of the Jinn.
An Arabic Critical Edition and English Translation of Epistle 22), Oxford: Oxford University Press, 2009,
278 (krahaso me pérkthimin e Goodman dhe McGregor, The Case of the Animals versus Man
, 313-314).
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[17] Lenn E. Goodman, Islamic Humanism, New York: Oxford University Press, 2003, 24. Njé
argument mé i voné pér réndésiné e té njohurit t& “kozmpolitanizmit mysliman” éshté béré nga Bruce
Lawrence: “Islami éshté rrénjésisht kozmpolitan né origjinén e tij... kozmopolitanizmi mysliman ... nuk
éshté asgjé mé pak se sa harku urban, transkulturor i njé angazhimi té frymézuar nga Islami me
njerézimin toné té pérbashkét,” Bruce Lawrence, “Muslim Cosmopolitanism,” né Ziauddin Sardar dhe
Robin Yassin-Kassab (editoré), The Idea of Islam, London: C. Hurst and Co., 2012, 18-38, né fq.
19-20.

[18] Kai Kresse, “Interrogating ‘Cosmopolitanism’ in an Indian Ocean Setting: Thinking Through
Mombasa on the Séahili Coast,” né Derryl N. Maglean dhe Sikeena Karmali Ahmed (editoré),
Cosmopolitanisms in Muslim Contexts: Perspectives from the Past, Edinburgh: Edinburgh University
Press, 2012, 31-50, né fq. 33.

[19] “Rinia e Amerikés éshté tradita e tyre mé e vjetér; ajo ka treqind vjet tashmé gé vazhdon pa
reshtur,” Oscar Wilde, A Woman of No Importance, London: J. Lane, 1894, 17.

[20] Engseng Ho, “Names Beyond Nations: The Making of Local Cosmopolitans,” Etudes Rurales
163/164 (2002) 215-231, né fq. 224.

[21] Shiko pérmbledhjen e Dale F. Eickelman dhe James Piscatori (editoré), Muslim Travellers:
Pilgrimage, Migration, and the Religious Imagination, Berkeley: University of California Press, 1990.

[22] Shiko studimin e shkélgyer mbi té nga Stefan Reichmuth, The World of Murta?? al-Zab?d?
(1732-91): Life, Networks and Writings, Oxford: E.J.W. Gibb Memorial Trust, 2009.

[23] Udhézues éshté vézhgimi i George Makdisi, “Véreni kétu péshtjellimin e termave xhedel
(dialéktiké), khilaf (divergjencé né opinione, mospajtime, né ligj), nazar dhe munazarah (polemiké), té
katér kéto terma kané té béjné me metodén skolastike,” George Makdisi, The Rise of Colleges:
Institutions of Learning in Islam and the West, Edinburgh: Edinburgh University Press, 1981,111.
Historia e vendit té polemikés né ligjérimet dhe shoqgérité myslimane mbetet pak e studiuar. Kontribute
té réndésishme jané Josef Van Ess, “Disputationspraxis in der islamischen Theologie: Einer vorlaufige
Skizze,” Revue des Etudes Islamiques 44 (1976) 23-60; dhe studimi i pabotuar nga Benjamin Larry
Miller, “Islamic Disputation Theory: A Study of the Development of Dialectic in Islam from the Tenth to
the Fourteenth Centuries,” dizertacion PhD, Princeton University, 1984.

[24] Ka patur njé njohje vecanérisht té vogél té kulturés intelektuale dhe letrare t& myslimanéve né
térési si njé kulturé debati; njé pérjashtim éshté trajtimi i mun??arah né artikullin enciklopedik nga M.
Fatih Koksal, “Munazara,” Turkiye Diyanet Vakf? ?slam Ansiklopedisi, Istanbul: Turkiye Diyanet Vakf?,
1988-2013, 31:576-581,; shiko gjithashtu Ahmed dhe Filipovic, Neither Paradise nor Hellfire.

[25] John Walbridge ka shkruar me mjaft vleré né lidhje me até gé ai e quan “institucionalizimi i
mospajtimit” né Islam, ndonése ai e kufizon trajtimin e tij né ligjérimet e dijetaréve; shiko John
Walbridge, “The Islamic Art of Asking Questions: ?llm al-ikhtil?f and the Institutionalization of
Disagreement,” Islamic Studies 41 (2002) 69-86.

[26] Ebrahim Moosa, né kété drejtim, ka vérejtur: “Secili prej nesh... artikulon njé version té ‘Islamit’. Ky
pohim ka béré gé disa studiues té thoné se nuk ka njé ‘Islam’ té vetém, monolit por nj¢ shumési
‘islamesh’. Ndérkohé gé uné mund té pajtohem me idené themelore té kétij formulimi, ai ka gjithashtu
tendencén pér té kegkomunikuar me audiencat e thjeshta ose priret gé té mohojé idené e Islamit si njé
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ngjarje né histori. Ajo gé sugjeron termi ‘islame’ éshté se ka shumé tradité ligjérimore népérmjet té
cilave myslimanét imagjinojné veten. Pikérisht népérmjet ményrave té ndryshme té té konceptuarit té
dijes né té gjithé kompleksitetin e saj t&é kohés dhe hapésirés gé njerézit gé aderojné né kété besim e
identifikojné veten ‘mysliman’. Me fjalé té tjera, ne mund té themi se ka forma dhe artikulime t& shumta
dhe té larmishme té ‘té genit mysliman’, t&¢ mishéruara nga individé dhe komunitete konkrete. Té
argumentosh né qofté se ka njé Islam apo shumé islame con né njé debat disi té pafryt dhe hipotetik
sa i pérket faktit né qofté se njé formulim ideal i islamit ka ekzistuar né fillim ... Sepse cfarédo gé éshté
Islami, mé e aférta qé ne mund té konceptojmé né lidhje me até gé ‘ai’ éshté apo nuk éshté, éshté
népérmjet mishérimit té tij té formave konkrete, praktikave, besimeve, traditave, vlerave,
paragjykimeve, shijeve, dhe formave té fuqisé qé burojné nga geniet njerézore gé pretendojné se jané
myslimané, apo shprehin pérkatésiné né njé komunitet gé e quan veten mysliman. S’éshté aspak
nevoja gé té thuhet se né c¢cdo paraqitje té vetes sé tyre si myslimané, ata njékohésisht kontestojné
gjithashtu edhe kuptimin e té genit té tyre mysliman né raport me té tjerét... né kété process, ata ose
delegjitimojné, afirmojné, ose jané indiferenté ndaj njéri tjetrit. Megjithaté, ajo ¢faré béjné, ata e béjné
né matricén e kompleksitetit t&¢ myslimanicitetit té tyre,” Ebrahim Moosa, “The Debts and Burdens of
Critical Islam,” né Omid Safi (editor), Progressive Muslims: On Justice, Gender and Pluralism, Oxford:
Oneworld, 2003, 111-127, at 115.

[27] Patricia Horvatich, “Ways of Knowing Islam,” American Ethnologist 21 (1994), 811-826, at 818.

[28] “Tensioni ndérmjet lokales dhe universals éshté né vetvete njé pjesé gendrore e jetés sé shumé
myslimanéve... Njéra i trajton traditat myslimane si ‘islamé” lokalé vetém me rrezikun e té mosvérejturit
té lidhjeve historike né shogéri té ndryshme myslimane dhe té sensit té fugishém té shumé
myslimanéve té njé pike reference té jashtme, normative pér ideté dhe praktikat e tyre,” John R.
Bowen, Muslims through Discourse: Religion and Ritual in Gayo Society, Princeton: Princeton
University Press, 1993, 7.
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